
1. Make sure your cabinet base is dry and free of debris. If your cabinet floor is too damaged to hold the mat without sagging, please 
repair the cabinet floor first.

2. Remove mat from packaging and insert the mat with the word “Xtreme Mats” on the RIGHT side of the cabinet and the indented circle 
design at the REAR of the cabinet.

3. If you are installing an Xtreme Mat in a rental property or in a location where you don’t want it removed follow these steps. Place a bead 
of silicone in the middle and around the edges of the mat then place the mat in the cabinet and press down firmly. This will make the mat 
semi-permanent depending on the amount of silicone used.

4. Depending on the cabinet manufacturer, Xtreme Mats may fit more snugly than others.

5. If you live in colder climates, you may need to let your Xtreme Mat acclimate to your indoor temperature; it will become more pliable. 
In warm climates, place the mat in the sun for 20 minutes to regain form if needed.

6. If you have plumbing coming from the bottom of your cabinet you may require a plumber or for you DIYers see our video on            
xtrememats.com.

7. Always check our FAQ located on our website xtrememats.com

8. Never install a mat over wet or damp wood; this will cause more damage and mold growth.

Xtreme Mats, LLC is not liable for any water damage claims while using our mats or sensors.

1. Asegúrese de que la base de su gabinete esté seca y libre de escombros. Si el piso del gabinete está demasiado dañado para sosten-
er el tapete sin caerse, primero repare el piso del gabinete.

2. Retire el tapete del empaque e inserte el tapete con la palabra "Xtreme Mats" en el lado DERECHO del gabinete y el diseño circular 
en la PARTE TRASERA del gabinete.

3. Si está instalando un Xtreme Mat en una propiedad de alquiler o en una ubicación donde no desea que se elimine, siga estos pasos. 
Coloque un cordón de silicona en el centro y alrededor de los bordes del tapete, luego coloque el tapete en el gabinete y presione firme-
mente hacia abajo. Esto hará que el tapete sea semipermanente dependiendo de la cantidad de silicona utilizada.

4. Dependiendo del fabricante del gabinete, los tapetes Xtreme pueden ser más ajustados que otros.

5. Si vives en climas más fríos, es posible que debas dejar que tu Xtreme Mat se aclimate a la temperatura interior, será más flexible. En 
climas cálidos, coloque la esterilla al sol durante 20 minutos para recuperar la forma si es necesario.

6. Si tiene tuberías que vienen de la parte inferior de su gabinete, es posible que necesite un plomero o, para usted, personal de bricolaje 
vea nuestro video en www.xtrememats.com.

7. Siempre consulte nuestras preguntas frecuentes en nuestro sitio web www.xtrememats.com

8. Nunca instale un tapete sobre madera húmeda o mojada; Esto causará más daño y crecimiento de moho.

Xtreme Mats, LLC no es responsable de ninguna reclamación por daños causados   por el agua durante el uso de nuestros tapetes o 
sensores.

1. Assurez-vous que la base de votre armoire est sèche et exempte de débris. Si le sol de votre armoire est trop endommagé pour tenir 
le tapis sans s’affaisser, réparez-le d’abord.

2. Retirez le tapis de son emballage et insérez-le avec les mots «Xtreme Mats» sur le côté DROIT de l'armoire et le motif en forme de 
cercle à l'arrière de l'armoire.

3. Si vous installez un Xtreme Mat dans un immeuble locatif ou dans un endroit où vous ne souhaitez pas le retirer, procédez comme suit. 
Placez un cordon de silicone au milieu et sur les bords du tapis, puis placez-le dans l'armoire et appuyez fermement. Cela rendra le tapis 
semi-permanent en fonction de la quantité de silicone utilisée.

4. Selon le fabricant de l'armoire, les tapis Xtreme peuvent être plus ajustés que les autres.

5. Si vous vivez dans des climats plus froids, vous devrez peut-être laisser votre Xtreme Mat s’acclimater à la température ambiante, il 
deviendra plus souple. Dans les climats chauds, placez le tapis au soleil pendant 20 minutes pour retrouver la forme si nécessaire.

6. Si la plomberie provient du bas de votre armoire, vous aurez peut-être besoin d'un plombier ou pour vous, les bricoleurs, regardez 
notre vidéo sur www.xtrememats.com

7. Consultez toujours notre FAQ sur notre site Web www.xtrememats.com

8. Ne jamais installer un tapis sur du bois humide ou humide; cela causera plus de dégâts et la croissance de moisissures.

Xtreme Mats, LLC n'est pas responsable des dommages causés par l'eau lors de l'utilisation de nos tapis ou capteurs.
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Thank you for your purchase,
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WARRANTY: Register to receive a lifetime warranty.
www.xtrememats.com/registerwarranty


